
 

 

 

 

Marneuli və Bolnisi bələdiyyələrində ədalətli mühakiməyə çıxışla bağlı 

problemlər 

Ədalətli mühakiməyə çıxışı  araşdırması hüququ və ədalət mühakiməsinə çıxış insan hüquqlarının 

müdafiəsi prosesində xüsusi əhəmiyyət kəsb edir. Bu hüquqa hüquqi xidmətlər daxildir; həm məhkəmədə, 

həm də məhkəməyəqədər mərhələdə təmsilçiliyin təmin edilməsi; Sürətli ədalət mühakiməsi və hər bir 

vətəndaşın mənafeyinə uyğunlaşdırılmış, onların tam iştirakının təmin olunduğu sistemin qurulması. 

Marneuli və Bolnisi bələdiyyələrində etnik azlıqların nümayəndələri məskunlaşıb. Bu bələdiyyələrdə, 

xüsusən Marneulidə əhalinin böyük bir hissəsini (Marneulidə təxminən 90%, Bolnisidə təxminən 60%) 

azərbaycanlılar təmsil edir, baxmayaraq ki, erməni icmasının nümayəndələri də yaşayır. 

ABŞ Beynəlxalq İnkişaf Agentliyinin dəstəyi ilə Marneuli və Bolnisi bələdiyyələrində layihə həyata keçirilir 

ki, onun da məqsədi yerli əhalinin məhkəmə haqqında maarifləndirilməsidir. Layihə çərçivəsində yerli 

əhali, bu rayonda fəaliyyət göstərən ekspertlər, qeyri-hökumət təşkilatlarının nümayəndələri, 

hüquqşünaslar, hakimlər, prokurorlar, Xalq Müdafiəçisinin yerli nümayəndəliyi ilə bir sıra görüşlər və 

ictimai müzakirələr keçirib. Bu görüşlərin keçirilməsində məqsəd regionda, xüsusən də bu iki bələdiyyədə 

məhkəmələrə çıxışla bağlı çətinliklər barədə məlumat almaq olub. Bu baxımdan, bu bölgəyə və konkret 

bələdiyyələrə xas olan müəyyən növ problemlər olsa da, digər bölgələr üçün yad olmaya da bilən 

problemlər müəyyən edilmişdir. 

Tərcüməçi xidməti 

Gürcüstanda ədalət mühakiməsi, ümumiyyətlə, icraat dövlət dilində aparılır. Gürcü dilini bilməyən 

Gürcüstan vətəndaşları ədalət mühakiməsinə çıxış baxımından əhəmiyyətli problemlə üzləşirlər. Bu 

qruplar üçün həm məhkəməyə müraciət etməzdən əvvəl, həm də bilavasitə məhkəmə prosesləri zamanı 

tərcüməçinin ixtisaslı xidmətlərindən istifadə etmək xüsusilə vacibdir. 

Yerli əhali ilə görüşlər zamanı məhkəmə prosesləri zamanı tərcüməçilərin mövcudluğu və tərcümənin 

keyfiyyəti ilə bağlı problemlər diqqətə çatdırılıb. Mövcud təcrübəyə görə, məhkəmələrdə tərcüməçi 

xidmətləri iki şəkildə tənzimlənir. Məhkəmələr tərcüməçilər (tam ştatlı işçilər) işə götürür və ya bu resurs 

kifayət deyilsə, Ali Ədliyyə Şurasının müqavilə bağladığı tərcümə büroları ilə əlaqə saxlayır. Bundan əlavə, 

müvafiq dillərdə danışdıqları barədə məlumatı olan fərdi şəxslərin tərcüməçi kimi dəvət edilməsi halları 

da mövcuddur. Bu sistemə baxmayaraq, praktikada yetərli tərcüməçilərin olmaması problemi səbəbindən 

proseslərin ləngiməsi hallarına tez-tez rast gəlinir. 

Qeyd edilməlidir ki, qanunvericilik tərcüməçinin ixtisas səviyyəsini və tərcümənin yoxlanılması 

mexanizmini müəyyən etmir. Hüquq dilinin spesifikliyini nəzərə alaraq, tərcüməçinin müvafiq ixtisaslara 

malik olması vacibdir ki, prosesdə iştirak edən şəxs üçün belə yardımdan istifadə etmək hüququ formal 

xarakter daşımasın. Bu, proses iştirakçısına prosesin gedişatını düzgün dərk etməyə kömək edən ixtisaslı 

və tam hüquqlu tərcümədir. Bundan əlavə, tərcüməçilərin vahid reyestri yoxdur. Tərcüməçilərin 

əməkhaqqı məsələsi də problem kimi müəyyən edilib, ona görə də bu mütəxəssislərin qeyd olunan 

prosedurlarda iştirak etmək motivasiyası aşağıdır. 

Məhkəmə sistemində müxtəlif dil qrupları üçün lazımi sayda ixtisaslı tərcüməçilərin olması vacibdir ki, bu 

da öz növbəsində ədalət mühakiməsinə çıxışın bərabər səviyyədə olmasını təmin edərdi. Məhkəmə 

prosesinin hər bir iştirakçısı, o cümlədən ilk növbədə məhkəmə, ixtisaslı tərcüməçi xidmətlərinin  



 

 

 

 

mövcudluğu ilə maraqlanmalıdır. Bununla belə, bu tip mövcudluq araşdırma mərhələsində heç də az 

əhəmiyyət kəsb etmir. Buna görə də, tərcüməçinin köməyinin faydasının tam təmin ediləcəyi hüquqi və 

digər təminatların yaradılması üçün dövlət orqanlarının dəqiq müəyyən edilmiş baxış və siyasətə malik 

olması vacibdir. 

 

 

Gecikən Ədalət  

Həm yerli əhali, həm də peşəkar dairələr proseslərin ləngiməsini və süründürülməsini əsas problemlərdən 

biri kimi müəyyən ediblər. Bu problem hakimlər tərəfindən də qeyd olunub. Buna səbəb hakimlərin sayının 

az olması, buna görə də iclasların vaxtında aparılmasının fiziki cəhətdən mümkün olmaması və 

vətəndaşların aylarla, bəzən hətta illərlə işə baxılmasında iştirak etmələri olub. Bu, həm mülki, həm də 

inzibati, habelə cinayət işlərinə, təqsirləndirilən şəxsə qarşı həbslə əlaqədar olmayan həbs-qətimkan 

tədbirinin tətbiq edildiyi və ya qətimkan tədbiri olmadan qaldığı hallarda tətbiq edilir. 

Problemlərdən biri də Venesiya Komissiyasının tövsiyələrində də qeyd olunan hakimlərin başqa 

məhkəməyə verilməsi olub. Mövcud hüquqi reqlamentə görə, hakimlərin ezam edilməsi və yerdəyişməsi 

ilə bağlı Ali Ədliyyə Şurası geniş səlahiyyətlərə malikdir. Hakimlər köçürüləndə gerdə qalan hakimlər 

əvvəlcə köhnə işləri öyrənməli, sonra müzakirə etməlidirlər, ona görə də proseslər daha da uzanır. 

Hakimlərin belə rejimdə işləməsi ədalət mühakiməsinin keyfiyyətinə ayrıca təsir göstərir. 

Vətəndaşların ağlabatan müddətdə işə məhkəmədə baxmaq imkanı olmayanda ədalət mühakiməsinə 

çıxışdan danışmaq çətindir. “Gecikmiş ədalət ədalətin inkarına bərabərdir”. 1 İnsan Hüquqları üzrə Avropa 

Konvensiyası ədalətli məhkəmə araşdırması hüququnu ağlabatan müddətdə məhkəmə araşdırması ilə 

birbaşa əlaqələndirir2. Hakimlərin sayının artırılması onların işlərinə vaxtında baxa bilməsi üçün vacibdir. 

 

Məhkəmələrin ərazi bölgüsü 

Bölgədə məhkəmələrin düzgün bölüşdürülməməsi də problem olaraq səsləndirildi. Bolnisi Rayon 

Məhkəməsi Bolnisi, Marneuli və Dmanisi bələdiyyələrində yaşayan vətəndaşların əsas işlərinə baxır. 

Bolnisi Rayon Məhkəməsinin Marneuli və Dmanisi şəhərlərində magistrat məhkəmələri var. Magistrat 

Məhkəmələri Rayon Məhkəməsinə çox yük düşməmək üçün daha az əhəmiyyətli işlərə baxırlar. Aydındır 

ki, belə bölgüyə səbəb Bolnisi şəhərinin yerləşdiyi yerdir, çünki Bolnisi şəhəri həm Dmanisi, həm də 

Marneuli bələdiyyələrindən bərabər məsafədə yerləşir, lakin Bolnisi rayon məhkəməsinin indiki 

təcrübəsinə görə işlərin böyük əksəriyyəti Marneuli bələdiyyəsindəndir, Dmanisi magistr məhkəməsində 

isə çox az sayda məhkəmə işləri görülür. Ona görə də əlçatanlığı artırmaq üçün rayon məhkəməsinin 

Bolnisidə deyil, Marneuli şəhərində yerləşməsi məqsədəuyğundur. Bu bələdiyyələrdə əhalinin sayı da 

diqqət çəkir (Marneuli - 117 660; Bolnisi - 74 243; Dmanisi - 28 662.)3 

                                                           
1 Justice delayed is justice denied“–  Bu Hüququ müzakirə edərkən akademik dairələrdə/mənbələrdə tez-tez 
istifadə olunan hüquqi maksima. 
2 Avropa İnsan Hüquqları Konvensiyası, Maddə 6 (1). 
3 Gürcüstan əhalisinin siyahıyaalınmasının nəticələri, Milli Statistika Xidməti, 2022 
https://www.geostat.ge/media/44559/I-tomi.pdf  

https://www.geostat.ge/media/44559/I-tomi.pdf


 

 

 

 

Vətəndaşların məlumatlılığının aşağı səviyyəsi 

Ümumiyyətlə, ciddi problem ölkədə hüquqi şüurun aşağı səviyyədə olmasıdır ki, bu da özlüyündə 

məhkəmə fəaliyyəti haqqında məlumatlara istinad edir. Bu, digər çətinliklərlə yanaşı, məlumatlılığın aşağı 

səviyyəsinin vətəndaşların ədalət mühakiməsinə çıxışına mane olduğu bu regionda da vurğulanmışdır. 

İctimai müzakirələr zamanı vətəndaşlar bildirdilər ki, rayon və magistrat məhkəməsinin mövcud olması ilə 

bağlı heç bir məlumatı yoxdur? Onlar bilmirlər ki, nə vaxt və hansı hallarda məhkəməyə müraciət edə 

bilərlər? Pulsuz hüquqi xidmətlərdən istifadə edə bilərlərmi? Hansı hallarda onlar dövlət rüsumundan azad 

edilirlər? Onların çoxu polislə məhkəmənin funksiyaları arasındakı fərqi bilmir. Həm də onlarda belə bir 

fikir var ki, polis, prokurorluq və məhkəmə bir sistemdir və hansı halda hansı sistemə müraciət etməli 

olduqlarını anlamırlar. 

Etnik və dini azlıqların sıx məskunlaşdığı, digər çətinliklərlə yanaşı, sosial və mədəni amillərin də məhkəmə 

sisteminə etimada təsir göstərdiyi regionda ədalət mühakiməsinə çıxışın yaxşılaşdırılması xüsusi 

əhəmiyyət kəsb etməlidir. Ədalət mühakiməsinə çıxış imkanlarının yaxşılaşdırılması üçün yerli əhalinin 

məlumatlılığının, bilik, münasibət və bacarıqlarının artırılması istiqamətində fəal addımlar atılmalıdır. Yerli 

əhalinin məhkəmənin fəaliyyətinə inamının artırılması vacibdir ki, vətəndaşlar problemlərin həllinin 

qanuni yollarını görsünlər, mübahisələrin digər ənənəvi və qeyri-ənənəvi həll üsullarına əl atmasınlar. 

Hüquqi xidmət 

Hüquqi yardım birbaşa məhkəmə nəzarəti hüququnun həyata keçirilməsi ilə bağlıdır. Qanunla təqdim 

etdiyi hallarda pulsuz hüquqi məsləhət və hüquqi yardım, hüquqi xidməti tərəfindən həyata keçirilir. 14 

sentyabr 2023-cü il tarixində Bolnisidə hüquqi yardım məsləhət mərkəzi açıldı, bu müsbət haldır, lakin bu 

mərhələdə Marneulidə analoji mərkəz fəaliyyət göstərmir və Marneuli sakinləri də xidmət almaq üçün 

hüquqi yardım xidmətinə müraciət etməlidirlər. Vətəndaşların bu xidmətə çıxışı açıq şəkildə azaldan 

Rustavi mərkəzidir. Marneulidə müvafiq məsləhət mərkəzinin fəaliyyət göstərməsi tövsiyə olunur. 

 

 

Siyasət sənədi USAID-in Qanunun Aliliyi Proqramının dəstəyi ilə Prevensiya Tərəqqi Naminə təşkilatı 

tərəfindən hazırlanıb. Proqram ABŞ Beynəlxalq İnkişaf Agentliyinin (USAID) dəstəyi ilə Şərq-Qərb İdarəetmə 

İnstitutu (EWMI) tərəfindən həyata keçirilir. 

Sənədin məzmunu qarşısında yalnız Prevensiya Tərəqqi Naminə təşkilatı məsuliyyət daşıyır  və orada ifadə 

olunan fikirlər yuxarıda qeyd olunan beynəlxalq təşkilatların fikirlərini əks etdirməyə bilər. 


